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Введение
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ВАЖНО
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Прочитайте внимательно и полностью настоящую инструкцию, прежде чем использовать трансивер.

Сохраните данное Руководство по эксплуатации – оно содержит ценные указания по применению VHF/UHF трансиверов IC-F310, IC-F320, IC-F410 и IC-F420.
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ТОЧНЫЕ ОПРЕДЕЛЕНИЯ
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
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[image: image1.bmp] Предупреждение! Никогда не подключайте трансивер к сети переменного тока. Это может вызвать возгорание и электрическое поражение.

Никогда не подключайте трансивер к источнику питания с напряжением более 16 V DC. Это может вывести трансивер из строя.

Никогда не укорачивайте кабель между DC штекером и предохранителями. Если после такого укорачивания вы спутаете полярность питающих проводов, трансивер выйдет из строя.

Никогда не размещайте трансивер в таком месте, в котором могут возникнуть помехи нормальному управлению автомобилем или где трансивер может нанести вам травму.

Никогда не разрешайте детям даже касаться трансивера.

Никогда не допускайте воздействия на трансивер дождя, снега и др. жидкостей.

Используйте только входящий в комплект станции микрофон. Другие микрофоны с подобным штекером могут иметь неодинаковое назначение контактов, в результате чего трансивер может выйти из строя.

Не используйте трансивер при температуре окружающей среды ниже -30(С или выше +60(С . Исключайте попадание прямых солнечных лучей на трансивер.

Избегайте работать на трансивере при выключенном двигателе автомобиля. Трансивер в режиме передачи потребляет значительную энергию, что может привести к быстрому разряду автомобильного аккумулятора.

Избегайте размещения трансивера в сильно запыленной среде.

Избегайте размещения трансивера вблизи стен, так как это может привести к перегреву трансивера.

Избегайте применения агрессивных жидкостей (бензин, алкоголь) при чистке трансивера, чтобы не испортить поверхность трансивера.

Будьте внимательны ! При длительной работе трансивер становится горячим.

Описание панели

· Передняя панель
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КЛАВИШИ ГРОМКОСТИ UP/DOWN
Нажатием этих клавиш устанавливается нужный уровень громкости.

· Запрограммирован минимальный уровень громкости.

КЛАВИШИ ВЫБОРА КАНАЛОВ [image: image2.bmp]
· Нажатием этих клавиш осуществляется выбор рабочих каналов.
· Эти клавиши могут быть запрограммированы на выполнение одной или нескольких функций.
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ POWER

Нажатием этого переключателя-кнопки осуществляется включение (ON) и выключение (OFF) трансивера

· Следующие функции доступны в качестве опций при включении трансивера:

· Автоматический старт сканирования

· Запрос пароля

МИКРОФОННОЕ ГНЕЗДО

В это гнездо включается входящий в комплект станции микрофон или приобретенный в качестве опции специальный микрофон с DTMF клавиатурой, который может использоваться в системе SmarTrank II(.

Никогда не подключайте в это гнездо микрофон другого типа. Контакты штекера микрофона другого типа могут по назначению не совпадать с контактами данного гнезда, что может привести к выходу из строя трансивера.

МИКРОФОН

Входящий в комплект трансивера микрофон имеет кнопку РТТ и сигнальный контакт.

· Следующие функции доступны, если рычажный сигнальный контакт (РСК) микрофона замкнут на землю (ON) или разомкнут (OFF):

· Автоматически стартует сканирование, когда РСК в положении ON (микрофон на держателе).

· Автоматический выбор приоритетного канала, когда РСК в положении OFF (микрофон снят с держателя).

· Устанавливается режим молчания, когда РСК в положении ON.

· Включается звуковой тракт и выключается режим молчания, когда РСК в положении OFF.

· Функциональный дисплей 
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· Индикатор передачи

· Появляется при включении пере-датчика или посылке 5-тонового кода.

· Когда внутренняя температура увеличивается до определенного уровня, индикатор передачи начинает мигать, показывая, что необходимо снизить мощность.

(
Индикатор BUSY (занятости канала)

Появляется на дисплее, если в данный момент в канале работает другая станция (канал занят).

· Индикатор Bell (звонка)
Появляется или мигает, когда принимается определенный 5-тоновый сигнал.

· Индикатор звука
Появляется, когда в трансивере включается звуковой тракт и выключается режим молчания.

· Буквенно-цифровой дисплей

[image: image33.png]Knapumwu perymitopa . .
rpomroctt UP/DOWN Dy HKLUHOHANbHbIH JUCTLICH Kmasumu CH UP/DOWN

o I ]

{@@ Al }

_/

MuxpodoHnHOE THE310 ITporpaMMupyEMBIC KIABHIIH Iepexmoyare b MUTAHHS



Примечание: Если буквенно-цифровой дисплей мигает, значит, передача не возможна. В этом случае необходимо проверить, согласована или нет антенна, или проверить, не упало ли напряжение питания трансивера ниже 8 V.

· Программируемые функциональные клавиши

Следующие функции могут быть назначены программируемым клавишам [P0], [P1], [P2], [P3], [image: image3.bmp].

Проконсультируйтесь с вашим Icom дилером или системным оператором по вопросам дополнительного программирования вашего трансивера.

Ниже приводится пояснение используемых в описании имен программируемых функций, а также определяются клавиши, которые используются, чтобы активизировать запрограммированную функцию.
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Клавиши UP и DOWN
· [image: image35.png]


Выбор рабочих каналов.

· Выбор предаваемого кода канала после нажатия клавиши [TX CH].

· Выбор DTMF канала после нажатия клавиши [DTMF].

· Выбор сканируемой группы после нажатия и удержания клавиши [KEY].
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Клавиши рабочих каналов

Непосредственный выбор рабочих каналов 
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Клавиши приоритетных каналов





Выбор каналов с приоритетом А или приоритетом В при каждом нажа-
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Клавиша Банк (BANK)

Выбор банка каналов (группы из 16-ти каналов).

· Если в трансивер установлена в качестве опции плата UT-105, нажмите эту клавишу один или несколько раз, чтобы выбрать соответствующий банк нужных каналов или каналы системы SmarTrank II(.
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Клавиша Старта/Остановки сканирования

Нажмите эту клавишу, чтобы начать сканирование; нажмите снова эту же кнопку, чтобы остановить сканирование.

Примечание: Повесьте  микрофон на держатель, чтобы замкнулся РСК (состояние ON) и стартовало сканирование.

Возьмите микрофон в руки (РСК в OFF), чтобы остановить сканирование.

Нажмите и удерживайте эту клавишу, чтобы отобразить на дисплее сканирующую группу. Затем нажмите ее, чтобы выбрать нужную группу для сканирования.
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Клавиша Сканирование тега





Добавляет или удаляет выбранный канал в сканирующую группу.
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BEEP

Нажмите, чтобы включить (ON) или выключить (OFF) тональный бипер.
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Клавиша Блокировки (LOCK)





Нажатие   этой   клавиши  приводит  к   электронной   блокировке  всех 

программируемых клавиш, за исключением:

· [CALL] (включая CAL A и CAL B), [MONI] и [EMER] клавиши.

Клавиша Монитор

Активизирует одну (или две) из следующих функций независимо на каждом канале:

· Нажатие с удержанием этой клавиши выключает режим молчания трансивера (включается звуковой тракт).

· Нажатием клавиши осуществляется переключение между режимами молчания и звуковым режимом.

· Нажатие клавиши только включает режим молчания канала.

· Нажатие клавиши только выключает режим молчания канала.

· При нажатии клавиши после окончания связи посылается код сброса (‘reset code’).

Примечание: Звуковой режим может автоматически возвратиться в режим молчания после определенного периода времени.


Клавиша Широкая/Узкая (WIDE/NARROW)
Нажатием клавиши [W/N] осуществляется выбор узкой или широкой полосы пропускания.

· Эта функция доступна только для W/N версии трансивера.


Клавиши выбора выходной мощности

Клавиши позволяют выбрать временно или постоянно (в зависимости от предустановки) выходную мощность передатчика.

· Обратитесь к вашему дилеру или системному оператору по поводу выходной мощности для каждого выбора.

Клавиша TALK AROUND
Устанавливает функцию Talk Around в состояние ON или OFF.

· Функция Talk Around обеспечивает равенство частот передачи и приема при связи между мобильными объектами.

Клавиши CALL (вызов)

Передача 5-тонального вызова.

· Передача такого вызова необходима перед тем, как вы вызываете другую станцию в зависимости от применяемой сигнальной системы.

· Клавиши [CAL A] и/или [CAL B] могут быть доступны, если ваша система использует избирательный, индивидуальный или групповой вызов. Обратитесь к вашему дилеру или системному оператору, чтобы узнать, какой конкретно вызов назначен каждой клавише.


Клавиша Emergency (оповещение)
Нажатие этой клавиши с удержанием обеспечивает передачу экстренного сигнала оповещения.

· Если вы хотите отменить экстренный вызов, нажмите (или нажмите с удержанием) клавишу снова перед передачей вызова.

· Экстренный вызов передается один раз или повторяется, пока не будет принят код подтверждения (в зависимости от предустановки).


Клавиша TX CODE
Выбор передаваемого в канале 5-тонального кода (кода станции).

· Нажатие этой клавиши с удержанием дает возможность с помощью клавиш [image: image4.bmp] выбрать конкретный код вызываемой станции.

· Нажмите эту клавишу, чтобы установить 5-тональный код TX канала, который был выбран клавишами [image: image5.bmp].

Клавиша TX CODE CHANNEL UP/DOWN

Нажатием этой клавиши осуществляется непосредственный выбор канального TX кода.

Клавиша выбора DTMF канала
Нажмите эту клавишу, чтобы выбрать DTMF канал.

· Нажмите эту клавишу, а затем с помощью клавиш [image: image6.bmp] выберите нужный DTMF канал.

· Нажмите эту клавишу с удержанием, чтобы передать выбранный DTMF код.

Примечание: DTMF каналы 6 и 7 используются для передачи идентификационного кода (ID) и кода оповещения соответственно, в зависимости от статуса вашей системы.

Обратитесь к вашему дилеру или системному оператору относительно использования DTMF каналов 6 и 7.

Клавиша ввода канального C. TONE
Нажмите эту клавишу, затем, используя клавиатуру, введите номер ячейки памяти с нужным канальным тоном, чтобы изменить частоту тона.

Клавиша чтения ячеек памяти с идентификатором ID
Вызывает из памяти обнаруженные и записанные ID коды.

· Нажмите эту клавишу, затем используйте клавиши [image: image7.bmp] для выбора.

· Запоминается до пяти ID кодов.

Нажмите эту клавишу с удержанием, чтобы удалить из памяти все коды ID.

LIGHT

Нажмите эту клавишу, чтобы выбрать условия подсветки.


ON

: Подсветка включена постоянно.


OFF

: Подсветка выключена.


AUTO
: Подсветка включается или выключается в зависимости от уровня  напряжения  на  выводе 1  разъема АСС (ON: Низкий уровень 
0 V  или OFF: Высокий уровень 12 V).

Аттенюатор

Нажмите эту клавишу, чтобы включить (ON) или выключить (OFF) 

функцию аттенюатора.

Примечание: Функция аттенюатора защищает нужные сигналы от искажений, вызванных наличием помех по соседнему каналу от других сильных сигналов, таких как сигналы радиовещания, пейджинговые сигналы и т.п.

Переключатель транковой группы






Нажмите эту клавишу, чтобы выбрать нужную Транковую группу.

Работа

· Включение трансивера


· Нажмите клавишу [[image: image8.bmp]], чтобы включить трансивер.

· При включении трансивера в течение 1-й сек. звучит тональный сигнал, а на дисплее (в зависимости от предустановок) может появиться сообщение, приведенное на рисунке справа.


· Если трансивер запрограммирован на запрос пароля, при появлении сообщения “[image: image9.bmp]” введите цифровой код, который вам должен сообщить системный оператор.

· Клавиши в приведенной справа таблице могут быть использо-ваны для ввода цифр пароля:

Трансивер декодирует введен- ные цифры верхнего и нижнего блока как одинаковые, т.е. цифры “1234” идентифицируются так же, как и цифры “6789”.

· Если сообщение “[image: image10.bmp]” не исчезает с экрана дисплея после ввода четырех цифр пароля, значит, цифры пароля введены неправильно. В этом случае выключите трансивер и повторите ввод цифр пароля.

· Выбор каналов

Возможны несколько вариантов. Метод выбора каналов может отличаться в зависимости от статуса вашей системы.

NON-BANK тип:

Нажмите клавиши [image: image11.bmp], чтобы выбрать нужный рабочий канал, или

Нажмите один раз клавиши от [CH 1] до [CH 2], чтобы непосредственно выбрать нужный канал.

 BANK тип:
Нажмите клавишу [BANK], чтобы выбрать номер нужного банка (группы).

AUTOMATIC SCAN Тип:
Канальные установки не нужны для этого типа. Когда включается питание, трансивер автоматически переходит в режим сканирования. Сканирование останавливается, если принимается вызов или если РСК микрофона находится в состоянии OFF (микрофон снят с держателя).

· Прием и передача

ПРИЕМ:
· Нажмите [[image: image12.bmp]], чтобы включить трансивер.

· Нажатием  [image: image13.bmp] выберите нужный канал.

· Если принимается вызов, клавишами [UP] и [DOWN] установите желаемый уровень громкости.

ПЕРЕДАЧА:

· Снимите микрофон с держателя (РСК OFF). При этом:

· Выключается режим молчания и на дисплее появляется иконка “[image: image14.bmp]”.

· Приоритетный канал может быть выбран автоматически.

· Подождите, пока освободится канал.

· Канал занят, если на дисплее светится иконка “[image: image15.bmp]”.

· Нажмите клавишу [CALL], если вы хотите послать вызов.

· Через встроенный спикер вы можете прослушивать кодированный звуковой сигнал, посылаемый передатчиком. По окончании передачи вызова на экране дисплея появляется иконка “[image: image16.bmp]”.

· В этом режиме работы может и не быть необходимости, в зависимости от статуса вашей системы. Свяжитесь с вашим системным оператором или дилером по этому поводу.

· При нажатой кнопке РТТ микрофона говорите в микрофон нормальным голосом.

· Для перехода в режим приема отпустите кнопку РТТ.

ВАЖНО: Чтобы улучшить разборчивость вашего сигнала: (1) сделайте короткую паузу после нажатия РТТ, (2) микрофон должен находиться на расстоянии 15 – 20 см от ваших губ, (3) говорите в микрофон нормальным голосом.

· Замечания к режиму передачи

· Функция запрета передачи

Трансивер имеет несколько блокирующих и запрещающих функций, которые делают невозможной передачу при следующих условиях:

· Канал находится в режиме молчания (на экране дисплея не светится иконка “[image: image17.bmp]”).
· Канал занят.
· Принимается несогласованный тон системы CTCSS.
· Выбранный канал является только каналом приема.
· Таймер Time-out
Если длительность работы в режиме передачи превысит запрограммированное время работы таймера Time-out, передача прекращается, и трансивер автоматически переходит в режим приема.

· Таймер Penalty
При активизированной функции Time-out передача не возможна в течение времени, определяемого таймером Penalty.

· Выбор Tx кода канала

Если в трансивере запрограммирована клавиша [TX CH], режим дисплея можно переключить на отображение или номера рабочего канала (имени), или на отображение номера (имени) Tx кода канала. Если на экране дисплея отображается номер (имя) Tx кода канала, с помощью клавиш [image: image18.bmp] можно выбрать Tx код канала.

Чтобы выбрать TX код канал:
· Нажмите [TX CH] – при этом на дисплее появляется Tx код текущего канала.

(
 Клавишами [image: image19.bmp] выберите нужный Tx  код канала.

(
 Нажмите клавишу [CALL], чтобы передать выбранный Tx код.

· Нажмите снова клавишу [TX CH], чтобы вернуть дисплей в режим отображения номера канала.

· Выбор цифр Tx кода
Если в трансивере запрограммирована клавиша [CODE], значение Tx кода можно изменить на доступные с клавиатуры цифры.

Чтобы выбрать значение Tx кода:
· Нажмите клавишу [CODE] – при этом на дисплее появляются цифры Tx кода и мигают доступные для ввода цифры.

· Нажатием клавиш [image: image20.bmp]  выберите нужное значение на месте мигающей цифры.

· Нажмите [CODE], чтобы ввести в память выбранное число.

· Повторите п.п. ( и (, чтобы ввести все доступные цифры.

· Нажмите [CALL], чтобы передать выбранный Tx код.

· DTMF передача
Если в трансивере запрограммирована клавиша [DTMF], становится доступной функция автоматической DTMF передачи.


· Нажмите клавишу [DTMF]. При этом на дисплее появится сообщение, подобное представленному на рисунке справа. 

· Нажатием клавиш [image: image21.bmp] выберите нужный DTMF канал.

· Нажмите с удержанием клавишу [DTMF], чтобы передать DTMF код на выбранном DTMF канале.

Подключение и установка

· Тыловая панель 


· Антенный штекер

Подключите этот штекер к антенному гнезду. Обратитесь к вашему дилеру по поводу выбора антенны и ее размещения.

(
Микрофонный держатель

Подключите входящий в комплект станции держатель микрофона к шасси автомобиля для выполнения микрофонной функции “микрофон снят с держателя/микрофон вставлен в держатель” (РСК OFF/РСК ON).

· Гнездо для подключения кабеля питания
Кабель питания подключается к автомобильному аккумулятору с напряжением 12  V DC. Обратите внимание на полярность напряжения. Никогда не подключайте кабель питания к 24-V аккумулятору. Это приведет трансивер к выходу из строя.

· Гнездо для подключения внешнего спикера
В это гнездо можно подключит внешний спикер, имеющий сопротивление 4-8 (.

· Кабель, доступный в качестве опции (OPC-617)

К этому кабелю подключается внешний модем, система управления подсветкой и др.

· Комплектующие
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Микрофон (EM-99)
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2.
Микрофонный держатель и
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Кабель микрофонного
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IC-F310/F410: 15A



IC-F310/F410: OPC-345







IC-F320/F420: 20 A



IC-F320/F420: OPC-346





13.
Форма для занесения имен функций*
1

5.
Установочный кронштейн
.
.
.
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6.
Винты крепления кронштейна
.
4

7.
Установочные винты
.
.
.
.
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· *Форма для занесения имен функций
*Форма не заполняется, пока не будут назначены  функции тем или иным клавишам.

Используйте форму, чтобы пометить функциональные клавиши.


· Установка трансивера
Ваш трансивер комплектуется универсальным установочным кронштейном, что позволяет легко и быстро закрепить трансивер в нужном месте. 

· Установите трансивер с помощью 4-х придаваемых винтов на достаточно толстую поверхность, которая может выдержать массу 1.5 кг.


· Инсталляция опций UT-96/UT-105
Опции UT-96/UT-105 устанавливаются в следующем порядке:

· Выключите трансивер и отсоедините кабель питания.

· Окрутите четыре винта и снимите нижнюю крышку трансивера.

· Установите платы, как показано на рисунке.

· Поставьте нижнюю крышку на место, закрепите ее и подключите кабель питания.

Примечание: Поропласт придается только с платой UT-105 для трансиверов версии IC-F30/F40.


· Инсталляция опции OPC-617
Установите OPC-617, как показано на рисунке справа.


Назначение выводов разъема кабеля:

( LCD backlit cont. IN










( Hom drive cont. OUT

( AF OUT














( AF GND

( Det. AF OUT












( Det. AF GND

( Mod. IN














( Mod. GND

( PTT control ON

· Антенна
Ключевым моментом в любой системе радиосвязи является антенна. Посоветуйтесь с вашим дилером или системным оператором по выбору антенны и наилучшему месту ее размещения.

· Замена предохранителей
Придаваемый кабель питания имеет встроенные два предохранителя. Если произошло перегора-ние предохранителей, по возможности выявите причину и устраните ее, после чего замените предохранители на новые, которые должны быть рассчитаны на:

· Для IC-F310/F410 – 15 A;


для IC-F320/F420 – 20 A.

· Чистка
При загрязнении для чистки трансивера должна использоваться мягкая, сухая ткань.

Избегайте применения агрессивных жидкостей, таких как бензин или алкоголь, которые могут испортить пластиковую поверхность трансивера.

Применение трансивера в системе SmarTrunk(
Данный трансивер совместим с функциями SmarTrank(.

Установка в трансивер платы UT-105 позволяет обеспечить связь в договорных или каналах системы SmarTrank(. Перед транковой работой выберите банк каналов для SmarTrank(. 

· Нажмите [BANK] один или несколько раз, чтобы выбрать банк каналов для договорной работы или работы в системе SmarTrank(.

· Сканирование автоматически стартует, когда выбран банк для SmarTrank(.

· Свяжитесь с вашим дилером для уточнения деталей, касающихся банка каналов.

Примечание: Подключите, если вы имеете, DTMF микрофон. Свяжитесь с дилером, чтобы уточнить детали применения DTMF микрофона.

· Работа в системе SmarTrank(
Эта возможность обеспечивается дилером или системным оператором и может быть не доступна в вашей системе. Свяжитесь с дилером по этому вопросу.

· Ввод телефонного номера
Введите телефонный номер, после которого введите [1], [*].

· Сигналы бипера высокого тона говорят о том, что номер принят

· Когда вызванный абонент ответит вам, нажмите кнопку РТТ, чтобы начать говорить, и отпустите кнопку РТТ, когда хотите слышать абонента.

· Вызов абонента местной системы

Введите номер абонента, за которым введите символы [3], [*].

· Сигналы бипера высокого тона говорят о том, что номер принят.

· Если вызванный абонент отвечает, вы услышите звонок, затем два коротких сигнала бипера.

· Если вызываемый абонент имеет другой позывной или находится вне пределов уверенной связи, вы услышите сигнал занятости, а вызов прекратится автоматически.

· Прием вызова
Если вы услышали звонок вызова, нажмите для ответа [*].

· При групповом вызове вы услышите короткий звонок, за которым следуют два коротких сигнала бипера. Вы не должны отвечать  на групповой вызов, пока не услышите его непосредственно по эфиру.

· Завершение связи

После окончания вызова, нажмите [#] для разъединения связи.

Важно: Если один из абонентов во время разговора закончит вызов, все участники будут разъединены.

· Повторный набор последнего набранного номера
Нажмите [*], [*], чтобы автоматически набрать последний введенный номер.

· Сигналы бипера высокого тона говорят о том, что номер принят.

· Быстрый набор из памяти
Чтобы автоматически набрать наиболее часто используемые номера, занесенные в память трансивера:

· Нажмите [*], а затем номер ячейки памяти, в которой размещен нужный номер.

· Оперативный набор
Наиболее общие номера заносятся в ячейки памяти A, B, C, D. Автоматический набор номера, сохраненного в этих ячейках памяти, осуществляется простым нажатием соответствующих клавиш [A], [B], [C] или [D].

· Программирование ячеек памяти для быстрого набора
· Нажмите клавишу [*] и  удерживайте ее нажатой до появления сигнала бипера высокого тона.

· Введите номер ячейки памяти (0 ~ 9, A, B, C, D), в которой должен храниться телефонный номер или номер местного абонента, затем введите [1], [*] (или [3], [*] для абонента другой системы).

· Появление после окончания ввода сигнала бипера высокого тона говорит об успешном программировании.

· Ячейки памяти [A] – [D] используются для оперативного автоматического набора номера.

· Индикация системной занятости
Если все каналы системы заняты, после вашего вызова трансивер выдает три сигнала бипера низкого тона. Повторите свой вызов позже.

· Работа в режиме диспетчера
· Нажмите кнопку РТТ один раз (без набора номера). Ваш трансивер при этом перейдет в режим диспетчерского вызова.

· Начинайте говорить после того, как услышите три сигнала бипера (один короткий высокого тона, два очень коротких низкого тона).

· Прием диспетчерского вызова индицируется такой же последовательностью сигналов бипера.

· Для ответа на диспетчерский вызов можно не нажимать клавишу [*].

· Экстренный вызов
Нажмите [0], [*], чтобы инициировать экстренный вызов.

· Свяжитесь с дилером, чтобы уточнить детали этого режима.

· Поиск свободного канала
Если все каналы заняты, трансивер автоматически начинает поиск свободного канала и каждые 10 сек. выдает сигнал бипера. Если вы услышали два коротких сигнала (низкого тона, а за ним - сигнал высокого тона), найден доступный канал. В этом случае немедленно нажмите [*], [*], чтобы автоматически послать последний набранный номер.

Опции

Внешние спикеры


SP-5

















Большой спикер с хорошим качеством звука.




Входной импеданс: 4 ( 










Макс. Мощность: 5 ватт


SP-10
















Компактный, легко устанавливаемый.







Входной импеданс: 4 (

















OPC-167 ACC кабель

Позволяет вам подключиться к внешнему терминалу.




UT-95 5-тоновая плата

Обеспечивает формирование 2-/5-тоновых сигналов


UT-105 SmarTrank II( логическая плата 
Обеспечивает совместимость с системой SmarTrank II(
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Понятие�
Определение�
�
� Предупреждение�
Возможность получения травмы, огневого поражения или электрического шока.�
�
Осторожно�
Радиостанция может быть повреждена�
�



Примечание�
Пренебрежение указаниями, приведенными в примеча-нии, может только вызвать некоторые неудобства. Это не угрожает травмой, огневым поражением или электрическим шоком.�
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